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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

TRUWAX®

CERA STERILE PER OSSA 2,5GM

STERILE BONEWAX 2.5GM

CIRE D’OS STERILE 2,5GM

STERILES KNOCHENWACHS 2,5G

CERA OSEA ESTERIL 2.5GM

BONEWAX ESTERIL 2.5GM
ATNOZTEIPQMENOZ OZTIKOX KHPOX 2.5GM

Manuale d’uso - User manual - Manuel de I'utilisateur
Gebrauchs- und instandhaltungsanleitung - Guia de uso
Guia para utilizagé@o - Odnyieg xpfnong
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DESCRIPTION

TRUWAX is sterile bone wax, a sterile mixture of White
Bees wax, Hard Paraffin and Isopropyl Palmitate, a wax -
softening agent. Truwax is opaque and has a waxy odor.
INDICATIONS

TRUWAX may be used for the control of bleeding from
bone surfaces.

ACTION

TRUWAX achieves local haemostasis of bone by acting
as a mechanical (tamponade) barrier. It does not act bio
chemically and is minimally resorbable.
CONTRAINDICATIONS

TRUWAX should not be used where rapid osseous re-
generation and fusion are desired.

WARNINGS

TRUWAX should not be re sterilized or subjected to ex-
cessive heat. TRUWAX may inhibit osteogenesis and
may act as a physical barrier to the reparative process.
Do not use if package is opened or damaged. Discard
opened, unused bonewax.

PRECAUTIONS

TRUWAX should be used sparingly. Excess Truwax
should be re-moved from the operative site. The package
should be opened just prior to use to minimize the possi-
bility of contamination and excessive drying.
ADVERSE REACTIONS

Mild inflammatory reactions have been reported in tissues
immediately adjacent to the site of implantation. Studies
have suggested that bone wax as a foreign body may
impair the ability of cancellous bone to clear bacteria. In
animal models, the local accumulation of foreign body gi-
ant cells has been observed and histologic examination
has revealed the appearance of macrophages and occa-
sionally polymorphonuclear leukocytes and lymphocytes.
DOSAGE ADMINISTRATION

TRUWAX should be used immediately after removal from
the package. Using aseptic technique, Truwax should be
warmed to desired consistency by manipulation with the
fingers or by immersion of the unopened foil packet in a
warm sterile solution.

HOW SUPPLIED

TRUWAX is available sterile in individual foil envelops,
each containing 2.5 grams and packed in an individually
sealed overwrap packet.
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